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Druhý rok Macronovej vlády. Ako sme predpovedali v predchádzajúcej knihe, Francúzsko je v znamení chaosu a spustošenia. Už dvadsiatu sobotu po sebe sú ulice Paríža a hlavné mestá krajiny dejiskom konfrontácie, násilnej a neústupnej, medzi ľuďmi a políciou, ktorá ju bezpodmienečne postavila na príkaz elity; ktorá sa protidemokratickým a korupčným postupom už aj tak chybného politického systému nelegitímne zmocnila všetkých orgánov moci a nie je ochotná ustúpiť ani o centimeter masívnym protestom celého spoločenského orgánu, ktorého životná úroveň bola nebezpečne degradovaná rôznymi predchádzajúcimi vládami, v ktorých už dominovala,  Aj keď nie s aroganciou, s márnicou, s absolútnym a neutíchajúcim pohŕdaním, ktoré robí teraz, úplne bez akéhokoľvek humanitárneho cítenia voči tým, ktorí nemajú inú možnosť, ako žiť z platenej práce. 

Dôvera ľudí v jej inštitúcie bola nenapraviteľne otrasená a v najlepšom prípade bude trvať desaťročia, možno generácie, kým sa obnoví. Skutočnosť, ktorú ešte pred niekoľkými mesiacmi masy nevideli alebo nechceli vidieť, sa teraz objavuje s takými ostrými a oslnivými kontúrami, že zraňujú zrak kontemplátora a len s nadmernou a bezuzdnou dávkou pokrytectva a nehanebnosti, médiá, aj pod dlahou tejto elity, ktorá ich financuje a vlastní,  veria, že môžu zmierniť účinky takého pôsobivého a mocného zjavenia; Ale s tým sa im podarí len predĺžiť a prehĺbiť priepasť, ktorá oddeľuje väčšinu populárnych más od oficiálnych zdrojov informácií, od akejkoľvek formy diskurzu, ktorá vychádza zo zavedenej moci, okrem tej, ktorá je viac či menej slobodne šírená novými nástrojmi komunikácie prostredníctvom internetu a najnovších technológií. Z tohto dôvodu sú mnohí novinári násilne vylúčení z demonštrácií. 

Každú sobotu je srdce veľkých francúzskych miest, vrátane Paríža, zahalené závojom slzného plynu, dymu z horiacich áut a budov; rezonujú s výbuchom rozptyľovacích granátov, LBD výstrelov, vyhlásení, sloganov, urážok, výziev, provokácií; zdobia ho rôzne farby najrôznejších a protiľahlých vlajok, načmárané transparenty a žlté vesty, ktoré,  Predtým tie isté elity mali tú smolu, že podľa značkového listu spočívali vo vytvorení vyčerpávajúceho katalógu dobrých úmyslov, aby ich priemyselne využili a urobili z toho lukratívny a exkluzívny obchod. Dnes každý vlastní jednu z týchto žltých viest, z povinnosti, - per opus, z nevyhnutnosti. A maľujú mestá kyslou jarou, citrónovou farbou alebo repkovou žltou. 

Poriadkovej polícii bolo nariadené, aby sa zamerala na tváre demonštrantov so zjavným cieľom šíriť teror a ukončiť demonštrácie zbraňou hrôzy a teroru. Existuje už asi dvadsať jednookých ľudí, kvôli týmto gumovým projektilom, niekoľko stôp a rúk odtrhnutých, výbuchom granátov so slzným plynom. A policajní velitelia ponesú pred dejinami nesmiernu zodpovednosť za to, že poslúchli takéto rozkazy malej vládnucej menšiny, ktorá, aby zachránila svoje privilégiá, neváha zneuctiť národ pred svetom, zmrzačiť, zbiť, ponížiť tých istých občanov, ktorých má povinnosť chrániť a vládnuť. Nespočetné šokujúce svedectvá ukazujú, ako polícia zbytočne mieri zbraňami nahor na tváre tých, ktorí sú tam, na ulici, ktorá patrí všetkým, aby bránili chlieb a budúcnosť svojich detí. 

Za poriadkovou políciou sú sústredené hordy BAC, pripravené na prekvapivý nálet, bleskový útok, ktorý udrie obuškami, rukami, ktorý tlačí a prevracia svojimi obrnenými telami všetkými druhmi ochrany, ktorý si vyberie obeť, či už muža, ženu alebo tínedžera, aby ho akýmkoľvek spôsobom hodila na zem,  Tlačením, ťahaním, chytaním za vlasy, ak je žena a ponúka lepšie uchopenie, potom ju znehybnia na zemi, zakryjú ju, skryjú pred očami a cieľmi zvedavých, udierajú jej hlavu o chodník, držia ju kolenom, celou váhou svojich tiel. Nakoniec obklopia jadrá demonštrantov, obklopia ich a hádžu do ich stredu kanistre so slzným plynom. 

Dnes však diktatúra nemôže trvať dlho, aj keď na seba berie slávnostný odev pseudodemokracie, hrubej náhrady demokracie, aj keď je obdarená impozantným a všemocným propagandistickým aparátom, pretože existuje internet a mobilné telefóny, ktoré priamo na mieste natáčajú a vysielajú scény, ktoré zachytávajú, do mesta a do sveta. 

Oligarchia, ktorá verila v koniec dejín, a preto postupne zhodila časť masky, zbožný a príležitostný závoj, ktorý skrýval jej morálnu škaredosť, je teraz ohrozená vo svojom srdci, vo svojej dreni, v celom chráme, kde je uctievaný boh lží, propagandy, prázdnych mýtov a sebectva.  aby sa tvárou v tvár núdzovej situácii nebála odhodiť zvyšok masky a otvorene a úprimne použiť násilie, pokiaľ si zachová kontrolu nad silou. 

Vina za všetko toto pohŕdanie, za celú túto superlatívnu poruchu, však nemožno pripísať jednému mužovi. Hoci tento muž, Macron, prispel s impozantnou účinnosťou prostredníctvom absolútne klamlivých diskurzívnych formuliek, impozantných vo svojej nezodpovednosti, bezdôvodne provokatívnym postojom, ktorého prílišnú aroganciu možno podľa britských novín prirovnať len k jeho nekompetentnosti, vyliať nie olej do ohňa, ale benzín, petrolej, na celú spoločnosť v plameňoch,  Na národ horiaci na všetkých štyroch stranách, na ľud zapálený z veľmi horľavého dôvodu, práve pre vysoký stupeň pravdy a spravodlivosti v jeho požiadavkách. 

Nie, nestačí, aby jeden človek vytvoril takúto dimenziu v chaose, vo všeobecnom rozčúlení, v konfrontácii všetkých tiel a úrovní spoločnosti a dokonca aj jej inštitúcií. Musel byť tiež obklopený, ako by povedal veľký latinskoamerický spisovateľ, cafila de mampolones (druh stáda nekompetentných), najpozoruhodnejšie, aké si možno predstaviť. Nikdy v živote sveta nebola videná taká banda nekompetentných, ktorí by úplne monopolizovali všetky zodpovedné pozície jedného z veľkých národov planéty. Vzhľadom na absenciu skutočnej politickej strany s tradíciou v tejto vláde bola udelená absolútna úplnosť najvyšších štátnych funkcií vrátane ministerstiev školákom, ktorí počas posledných prezidentských volieb klopali na dvere domov, aby urobili volebnú propagandu pre svojho kandidáta. Z tohto kandidáta, ktorý sa odmietol zúčastniť primárok strany, v ktorej nikdy nebol aktívny a v ktorú nikdy neveril, ale ktorá mu bola užitočná na prosperitu a držanie sa moci. Celá táto čata neskúsených ľudí, politických začiatočníkov, detí rozmaznaných kolískou privilegovaných, sa cez noc, bez toho, aby tomu sami verili, ocitli ministrov s tým či oným portfóliom, tajomníci toho alebo onoho ministerstva, poradcovia kabinetu posmrtného života. A spoločne vytvorili v priebehu niekoľkých mesiacov najväčšiu krízu, ktorá vypukla v západnom svete po druhej svetovej vojne. 

A čo je ešte horšie, sú na čele riešenia toho, čo by človeku ako De Gaulle alebo Mitterrand nemusel stačiť. 

Keď sa to skončí, ako nežiadať zodpovednosť nie voči tomuto stádu školákov, ale voči najvyšším úrovniam financií a médií, ktoré to umožnili silou miliónov a propagandou? 

Zároveň v Európskej únii nikdy nefúkal protivietor tak zúrivo a voľby naplánované na 26. mája hrozia rozpútaním bezprecedentnej búrky. Briti ešte neboli schopní odísť. Ocitnú sa jednou nohou dnu a jednou nohou von, v nepríjemnej prechodnej situácii, ktorá vytvára frustráciu, ktorej obrys presahuje obrys ostrovov a siaha až na pevninu. Najhoršie by však bolo, keby sa im podarilo odísť a absolútne nič sa nestalo. Skutočným bodnutím, skutočnou katastrofou rozpadu by však bola skutočnosť, že sa nielenže nič nedeje, ale naopak, ide to veľmi dobre. A nehovorme o tom, ak sa im podarí urobiť lepšie ako predtým a lepšie ako my.

Východoeurópske krajiny už netolerujú nekontrolované prisťahovalectvo. Stredná trieda na juhu je unavená z platenia daní, nevidí výhody a chudobní na očiach. Darí sa len Nemecku, Holandsku, Dánsku a krajinám, ktoré sa stali daňovými rajmi. Ale človek je hlasovanie a melódie, litánie a iné piesne politickej korektnosti už nie sú také účinné ako kedysi, pred revolúciou v roku 2018. 

Situácia je vážna. 
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Je to už šesť mesiacov, čo Clara Bardés vymenila perleťové Nice za prepychový, nádherný, tajomný, ale aj všeobecne sivý a melancholický Paríž. Francúzsky štát jej predložil ponuku, ktorú nemohla odmietnuť, a to nielen z dôvodu jej finančného aspektu, ale aj z dôvodu jej prestíže a prirodzenej zodpovednosti, pretože nešlo o nič iné ako o účasť na reštaurovaní zbierky obrazov nachádzajúcich sa v katedrále Notre-Dame. 

List, ktorým bol návrh zaslaný, prišiel začiatkom decembra minulého roka a spätnou poštou ho prijal. Takmer viac ako profesionálny aspekt vážil osobný. Smrť jeho starého otca, maliara Jacoba Bardésa, bola ešte veľmi nedávna a rana, ktorú zanechal svojej jedinej vnučke, bola stále citlivá bez vyhliadky na uzdravenie. Stráviť ďalšie Vianoce v rodinnom dome, kde, ako si spomína, tam obaja žili sami, nebola pre ňu lákavá vyhliadka. K Bardésovej nostalgii sa pridal desivý zážitok s Ergasterom, na pamiatku ktorého stál tmavý kaštieľ oproti. Trvalo by trochu viac času a možno aj zrelosti, aby sme mohli pokojne žiť v dome. 

Okrem toho bola Sophie dokonale kvalifikovaná na vedenie umeleckej galérie v jeho neprítomnosti. V každom prípade, ak by sa niekedy vyskytol problém, ktorý by si vyžadoval jeho priamy zásah, každých pätnásť minút odlieta let z Paríža do Nice. 

Clara prišla do dielne katedrály pod priezviskom Bardés. Režisér diel, mladý a brilantný írsky kňaz s prekvapivým menom John Temple Graves, opatrný, jej však v prvých dňoch pridelil podradné povinnosti, hoci si čoskoro uvedomil dokonalé a mimoriadne technické majstrovstvo, s ktorým Clara vykonávala zverené úlohy. Dedove hodiny nepadli na hluché uši. Necelý mesiac po vstupe do ateliéru jej už zveril najchúlostivejšiu fázu obnovy jedného z "mais", - Mučeníctvo svätého Ondreja, od Charlesa Le Bruna, namaľovaného v roku 1647. A teraz pracuje na najcennejšom diele, pravdepodobne kvôli svojmu veku, ktoré katedrála má. Je to anonymná nástenná maľba umiestnená v axiálnej kaplnke ambulancie z roku 1300 s názvom "Panna a dieťa medzi svätým Nicasiusom a Šimonom Matifasom de Bucy". 

Svojím spôsobom je prekročenie prahu katedrály ako vstup do prechodného priestoru medzi dvoma svetmi. V skutočnosti sa zdá, že každá cirkev plní túto funkciu v kresťanskej oblasti. Bola by to matrika pre duše vstupujúce a duše opúšťajúce toto temné údolie sĺz. Vznešená katedrála však tento akt vo vysokej miere zdôrazňuje. Impozantné stĺpy, vysoké klenby, zanechávajú v mysli ešte silnejší a nezmazateľnejší odtlačok, keď ohraničujú túto impozantnú posvätnú továreň, ktorej úloha je nabitá zmyslom, nie fyzickým, ale metafyzickým. To je dôvod, prečo sa Clara spočiatku cítila ako relikviár, ktorý obsahoval jediný klenot, jedinú myšlienku, smrť Bardésa, a uzavrel a stlačil ho svojimi stenami, vždy si uvedomujúc jeho bolestivú existenciu. 

Avšak niekoľko týždňov potom, čo tam žila, si všimla, že sa vykonáva transsubstanciácia na jej spôsob, ako cítiť také konkrétne prostredie. Tým, že sa kúpa v tejto atmosfére tak impregnovanej transcendenciou, že cirkulujúc v tajných chodbách vydáva šepot a vôňu večnosti medzi dvoma rôznymi rozšíreniami ducha. Týmto spôsobom mala dojem, že Bardés je o niečo menej mŕtvy, že je k nej bližšie. A nebola by príliš prekvapená, keby sa v jednej z tých krátkych prestávok, ktoré sa zvyčajne zhodujú na označení rôznych etáp jeho diela a počas ktorých necháme svoj pohľad nonšalantne blúdiť nad davom, ktorý omráčený postupuje týmto minerálnym a čarovným lesom, jeho oči opäť stretli známu postavu Bardésa, ktorý s úsmevom uvažuje o postupe svojho diela. 

Jedného dňa sa však jeho oči stretli s postavou, ktorá nie je známa, ale naopak, najnepravidelnejšou ľudskou postavou a zároveň najpôsobivejšou, ktorá nikdy nevidela tieto orgány také vzácne, odkedy boli v jeho službách. Bol to impozantný, obrovský starý muž, ktorého rozchod dokonca dopadal z vrcholu lešenia, v ktorom bola. Tradičný čierny habit nosil až po päty konzervatívneho duchovenstva, na ktorom žiarili takmer vlasy trochu tenké a chvejúce sa, ale neuveriteľnej belosti. Čo však bolo na ňom najvýraznejšie, bola nepravidelná geometria jeho impozantnej tváre. Jeho ciliárne oblúky mali skutočne takú výraznú disproporciu, že absolútne rozložili harmóniu celku, dehumanizovali ho a dali mu nejasný vzhľad monštruózneho a gigantického batrachiána. V skutočnosti ho práve v tej chvíli Clara začala vo svojom srdci volať monsignor Batrachian. Napriek tomu jeho očné buľvy, pomalé a objemné ako dva splny, odrážali nadľudskú inteligenciu. Toto bol prvý a nezabudnuteľný dojem, ktorý na Claru urobil Mauricio de Sully, arcikňaz, rektor katedrály. 

Pri tejto príležitosti ho sprevádzal John Temple Graves, aby sa zaujímal o reštaurovanie vzácneho umeleckého diela zvereného do odborných rúk Kláry. Ten urobil diskrétne znamenie mladej žene, aby išla dole pozdraviť objemnú ropuchu a arcikňaza. 

Na rozdiel od akéhokoľvek privítania, ktoré by Klára mohla očakávať od preláta, arcikňaz k nej vystrel svoju ruku, obrovskú, mäsitú ruku, a akoby to nebol nič iné ako jednoduchý obchodník, veľkého vzrastu, je pravda, spečatiac týmto gestom sľubný obchod, uprostred Rabelaisovho smiechu zahrmel:

Keď Boh niečo chce, dáva svojej vôli zvláštny a nezameniteľný odtlačok! Pozrite, chrám Monsieur, krvou Bardésa vymažeme z tejto kaplnky aj tie najmenšie pozostatky Viollet-le-Duc, aby zostal len Jean Pucelle! A to je len začiatok! Časom odstránim z celej katedrály všetky stopy Viollet-le-Duc a jeho hroznej secesie!

Clara sa striasla, pretože poznala obrovské množstvo Viollet-le-Duc, ktorý zostal v tejto katedrále. 
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V každom meste na svete, Londýne, Paríži, New Yorku, Amsterdame, sú tvar a usporiadanie miestnosti identické. Oblúky stien, ktoré bolo možné rozlíšiť, umožnili odvodiť, že opisujú kruhový obvod, hoci dostatočne veľký, aby sa jeho hranice stratili, ponorili sa do tmy. Ukrytý, v ktorom by sa mohol skrývať potkan, ako aj sto drakov. V strede sa tiahol korpulentný a pevný stôl, tiež kruhový, vyrobený z ušľachtilého dreva, nádherný a pokrytý najlepším lakom. Na jeho podnose, tu a tam, bolo niekoľko svietnikov a svetlo, ktoré vydávali, bolo jediné osvetlenie, ktoré fungovalo v ohrade . Okolo nej sedelo dvanásť tichých sfing. Niektorí nosili masky, iní nie. Masky boli benátskeho štýlu, vykladané masívnym zlatom a diamantmi. Tí, ktorí ich používali, sa všetci objavili zabalení v hrubom čiernom plášti, zviazanom vo výške krku zlatou brošňou. Ostatní mali na sebe obleky z etikety, ale každý vo svojom osobnom štýle a všetky predstavovali známe tváre, ktorých mená však Bemoz nemohol prezradiť, či si stále chce udržať hlavu na pleciach. 

Ten, kto predsedal stolu, bol presne maskovaný muž, sediaci na opačnej strane stoličky, dvojitý, ktorý bol pripísaný Bemozovi. Tento chlapec zriedka zasahuje počas zasadnutia. A keď to urobil, často používal dôrazné gestá, zasiahnuté hlavou alebo rukami. Len pri výnimočných príležitostiach mal človek tú česť počuť jeho hlas, ryhovaný piskot, divoký soprán, bez vzdelania, začínajúceho kastrata, stále surového a bez najmenšej predstavy o hudobnej teórii. Všetci účastníci však neustále hľadali jeho najmenšiu reakciu. 

Bemoz sa posadil do kresla, vyrobeného špeciálne pre neho, aby mohol ubytovať a podporiť svoje obrovské telo. 

Niekoľko minút zostalo ticho nedotknuté. Bemoz vedel, že sa ho nikto neodváži zlomiť, kým kastrato neukáže ukazovákom na imaginárnu klenbu, ktorá ich zakrývala, ale že to nebolo nič iné ako vágny očistec temnoty, v ktorom slová zneli, akoby boli vyslovené v prostredí opustenej katedrály. 

Nakoniec jeho múčnatá a štylizovaná ruka opečiatkovala jeho súhlas, vďaka čomu sa stretnutie začalo. 

Chlapík, ktorého postava pripomínala ceruzku, v ktorej v hornej časti, kde sa robia rezy na objavenie bane, niekoľko hlbokých čŕt tvorilo vráskavú tvár lunaparkovej bábiky, jednej z tých kartónových bábik, maľovaných kyslými farbami, ktoré ventriloquisti používajú na vyslovenie tohto druhu truizmov, ktoré rozosmievajú kozy, ktoré idú v nedeľu popoludní do prašných ulíc, aby chodili so svojimi potomkami prolix,  ruža. 

Dav strapatý a smradľavý nakoniec vyšiel do ulíc, aby ho naplnil krikom a špinou. Dovtedy prehltli všetky klamstvá, bez ohľadu na to, aké očividné, ako hladné psy, ktorým hodia na zem niekoľko kúskov slaniny napoly rozložených. Strávili toľko propagandistických operácií, koľko človek chcel, bez ohľadu na to, aký hrubý bol ich účet; Preto bez mihnutia oka prijali, že všetko treba povedať dozadu, že revolucionár by sa mal nazývať konzervatívny a naopak, že darebák by im mal byť predstavený ako hrdina a naopak, zbabelec by mal prejsť za odvážneho muža a čestný človek za skorumpovaného, vždy zakryť skromným závojom tých najzhnitejších chlapov a nasadiť ich,  ako odmenu na čele najprestížnejších inštitúcií, aby s nimi mohli manipulovať podľa vlastného uváženia práve vďaka ich imanentnej skazenosti; že to, čo je za ich zlo, to jednoduchým trikom ruky interpretujú ako spoločenský pokrok, a preto dokonca akceptovali, že by mali byť okradnutí v mene nevyčerpateľného arzenálu údajne spravodlivých, filantropických príčin, alebo ktorý sa zdal, hoci na pohľad, ktorým monopolizujeme šťavnaté výhody alebo prevádzkujeme štátny aparát bez toho, aby sme ho museli mazať vlastným dane. Dosiahli sme však bod, keď vnútornosti ľudí začnú burácať hladom a to všetko zmení. Vyšli do ulíc. A nechcú ísť domov, aj keď sú prijatí s obuškami, ohrození, slepí, zmrzačení, ich nosná prepážka zlomená o dlažobné kocky zeme. Prvýkrát za sedemdesiat rokov sú Francúzi hladní. Vo svojich útrobách majú hlad a strach. Ale nebolo všetko naplánované? No, ak bolo všetko naplánované, nechajme paniku na vulgárnych. Naším odkazom sú činy. A naša činnosť, naše dedičstvo. Musíme len zostať nerušení a pokračovať v našom pláne podľa plánu. Najmä teraz, keď sú prakticky všetky naše návrhy realizované. Heslá revolúcie nebolo v civilizovanej Európe počuť po stáročia a v týchto dňoch sme videli davy pochodovať ulicami Paríža, Paríža! k výkriku revolúcie! Revolúcia! A to, samozrejme, niektorých znervózňovalo. Ale odkedy masy dosiahli koniec, ak nie sú vedené tými, ktorí majú inteligenciu, silu a peniaze?

Bemoz si všimol, že keď niekto dokončil prejav, nikto z prítomných sa neponáhľal dať mu odpoveď. Bolo potrebné niekoľkominútové ticho. Pravdepodobne preto, aby sa účastníci dobre asimilovali a dozreli vo svojich hlavách ciele prezentované zhromaždeniu. Bemoz však mal dojem, že inak by maskovaní muži nikdy neprehovorili, pretože nikdy nepožiadali o slovo, dokonca ani gestom. Keď jeden z nich zasiahne, urobí tak po starostlivom zvážení, čo vyvoláva dojem, že jeho argumenty, a nie argumenty niekoho iného, boli tie, ktoré prirodzene vyžadovali okolnosti okamihu. Viditeľné tváre boli niekedy netrpezlivé. Z masky sa potopila neochvejnosť podobná sfinge. 

Používanie neobmedzenej moci po mnoho generácií vytvorilo skutočný odtlačok na predmety. 

Jeden z maskovaných lúčov sa teda bez náhlenia ponáhľa.

Plány boli dobré, nie ľudia, ktorí ich mali uskutočniť. Niekto bude musieť za túto chybu zaplatiť veľmi vysokú cenu.  

V jeho prejave bol náznak anglosaského prízvuku. Masky vždy hovoria s anglickým prízvukom. 

Ceruzka mávala na jeho sedadle.

Ešte jedno ticho, kým druhý maskovaný muž nezasiahne.

-Teraz je už príliš neskoro na zmeny v závese. Ak by to bola len jedna položka, nebol by problém. Bemoz pozná postup... Zákerné je, že existuje príliš veľa nasekaných stoličiek a nezhodných a šialených kľukov. A na druhej strane nie je čas. Situácia je príliš zrelá. Ovocie sa musí zbierať teraz, inak bude na strome hniť. 

Prvý rečník, ten s postavou ceruzky, sa hral s objemným zlatým perom a zrazu ho hodil na stôl, čím vydal zlovestný zvuk. 

Maskovaný, nemenný, uzavrel svoju úvahu:

- Práve s týmito volmi musíme orať. 

"Presne," odpovedal ostrý muž bez toho, aby rešpektoval dohodnutú pauzu. "Je vhodnejšie aplikovať plánované kroky bez zmeny, keďže, ako som povedal, následky, ktoré nasledovali, boli prinajmenšom pravdepodobné. 

Ceruzka márne čakala na nejakú odpoveď. Rozhodol sa teda pokračovať. 

Toto je druhý manéver zameraný na dosiahnutie, tak ako v minulosti, federácie celého spoločenského tela okolo spoločnej veci, ktorá by ich všetkých udržala pevne ako borovica a prinútila ich zabudnúť, aspoň do volieb budúci mesiac, hlad a kopanie do zadku. Po voľbách bude naša politika opäť legitimizovaná vox populi, alebo akokoľvek to chcete nazvať a pochopiť. Pravdou je, že zatiaľ tomu veria. Už poznáme modus operandi na dosiahnutie požadovaných výsledkov. Na iných miestach sa niekedy veľmi zriedkavo veci vymknú z rúk, ale tu vo Francúzsku je vzorec spoľahlivý; najmä preto, že ide len o európske voľby, v ktorých nie je potrebné vyhrať, stačí čestné druhé miesto, aby bolo úplne umyté a legitimizované, najmä keď prvé miesto bude pre extrémnu pravicu, obchodníkov s deťmi postmodernej éry. 

Ceruzka sa tiež bála, že urobil veľkú chybu, keď spomenul detských obchodníkov.

Maskovaní nielenže mlčali, ale zdalo sa, že ich drží aj akési neviditeľné lešenie, takže zostali nehybní. Bemoz často pochyboval, že všetci skrývajú ľudskú tvár, vzhľadom na to, že niektorí držitelia práv boli prítomní iba v podobizni. 

Ten, o ktorom ani najmenšiu pochybnosť, bol najbližšie k nemu, po jeho ľavici, pretože počas prestávok počul, ako ťažko dýcha. Bol to práve on, kto práve prehovoril. 

- Prvý manéver už mal dosiahnuť tento efekt. Ale ako vidíte, nie je to tak. Tá sobota bola ako každá iná: nekonečný sled mestských partizánskych scén naprieč francúzskou geografiou. 

"Tentoraz," odpovedala ceruzka, "veci dopadnú inak. Ani jeden človek nebude zabitý. Časť príbehu však bude zabitá. Celé Francúzsko zostane bez slov a zistí, že jeho svedectvo je zničené, zrútené. Odborníci vyhodnotili aj tie najmenšie efekty a Bemoz zariadil každý detail akcie. Nie je to Bemoz?

Sada masiek sa k nemu otočila mechanickým pohybom, ako aj žihadlá očí. Bemoz sa zhlboka nadýchol. Ak boli ostatní silní, bol silný aj on. A smrti sa nebál.

-"Presne tak, Majster. Všetko je usporiadané. Niekoľko týždňov boli figúrky umiestnené a šialenec je v nepriateľských radoch, pripravený poraziť kráľa. Tentokrát použijem novú hračku. Zistil som, že je dosť zmrzačený. Oprava bola náročná a nákladná. Ale bude to stáť za to. Teraz počuť znamená poslúchať. 

Automaty sa pomaly obrátili k tomu, kto predsedal stretnutiu. A ten s dôrazným gestom ukázal ukazovákom na maskovaného muža, ktorý prehovoril prvý, ktorý sa opäť obrátil ku kolosu a rozhodol: 

-Čin. 

Bemoz vstal a odišiel z miestnosti.  
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Alba Longa nečakane prerušil čítanie bez toho, aby si jasne uvedomil, prečo to urobil a chvíľu stál a pozeral sa z okna na indigovú oblohu. Možno počul zvonku prichádzajúcu fámu. Ale netrvalo mu dlho, kým to pochopil. Každú sobotu je to ten istý príbeh. Ľudské prílivy repky prechádzajú ulicami všetkých miest Francúzska. Ministerstvo vnútra nehanebne bagatelizovalo počet protestujúcich, inštitucionálne klamali, zatiaľ čo dávali strašidelné príkazy polícii. Scény sú znepokojujúce, úchvatné. A my sme v srdci Európy. Vláda, ktorá leží nehanebne, bez akéhokoľvek ohľadu na nedostatok logiky a nesúlad údajov, ktoré odhaľuje, a ľud, ktorý vedie skutočné povstanie. V Európe. Čo sa stalo? Ako sa veci mohli tak veľmi zmeniť?

Je pravdepodobné, že pevný plat vysokoškolského profesora bude mať za následok určitú vzdialenosť od reality. Práca, kŕmidlo plné svätojánskeho chleba, je dobré pre žalúdok a črevá, ale ponecháva mozog prázdny. Musíte to, samozrejme, robiť svoju prekliatu prácu; Je však tiež potrebné vedieť a vedieť klásť prekážky, aby sa za každú cenu zabránilo tomu, aby sa funkcia stala osobou. Treba priznať, že fakulta má výhodu pravidelných prázdninových prázdnin, ako je tá, ktorá sa otvára práve teraz v apríli. 

Napriek tomu sa mnohé z nich stali strojmi, skutočnými mechanickými bábikami s maskami. Sami si nastavili vnútornú výbavu hodiniek a nechali ich pracovať, čím venovali hodiny svojmu času. Ale to je účel hodiniek. Človek by na druhej strane mal integrovať ďalšie parametre a ďalšie funkcie. Čas ľudskej bytosti nie je mechanický, existujú hodiny, ktoré sú dlhšie ako roky a roky, ktoré unikajú ako voda v rukách. Pravidlá sú pravidlá, algebra, geometria, matematicky dehumanizovaná nespravodlivosť. Ľudia tak prestávajú byť ľuďmi. Stávajú sa číslami. A dôsledkom toho sú revolúcie. No, nikto nechce byť číslom, dátom, bez iného práva, ako zapnúť pivot a bez nádeje, ako byť nahradený, keď sa rozbije alebo sa stane nadmerne používaným a zbytočným. A vtipné je, že nie je nahradený kvôli sebe, ale preto, že mechanizmus musí naďalej fungovať. Teraz, ak sa reťazové koleso otáča, nie z nejakého dôvodu, ale z jednoduchého dôvodu, že iné koleso, ako sa otáčalo, potom je táto časť spoluvinná, ak je mechanizmus určený napríklad na odpálenie výbušnej nálože uprostred davu. Chcem tým povedať, že ak trávime všetok náš čas prácou, šoférovaním domov, väčšinou uviaznutými v premávke, sledovaním futbalových zápasov v nedeľu a počúvaním súkromných spravodajských kanálov vo voľnom čase, ale bez premýšľania, bez čítania a bez rozhodného ponorenia sa do hĺbky našej bytosti, aby sme skutočne videli, čo je vo vnútri, vtedy sa staneme spoluvinníkmi v najhoršom. Samozrejme, najhorší je vždy ten, kto sa podujme odpáliť výbušnú nálož uprostred davu. 

Alba Longa vzal svoj telefón, aby videl na Twitteri, čo sa deje. Obrázky v skutočnosti ukazovali ulice, kde už nebolo miesto pre špendlík. Ministerstvo vnútra čoskoro oznámi, že traja ľudia demonštrovali v Paríži, dvaja v Bordeaux a jeden v Lyone. Potom všetky spravodajské kanály Francúzska a Navarry umiestnia značky do spodnej časti obrazovky, aby vyhlásili: "demonštrácia dole" alebo - stále existujú žlté vesty? »

Viac ako dvadsať po sebe nasledujúcich sobôt demonštroval vo Francúzsku, opakovane platil za svoje cesty, ľuďom, ktorých platy im nedovoľujú vyžiť; v skutočnosti je v tejto krajine šestnásť miliónov domácností, ktoré sa pätnásty deň každého mesiaca dostanú do červených čísel. Len pre túto nehanebnú zmes pohŕdania a arogancie by mali Macron a Castañer a celá vláda vrátane Blanquer odstúpiť. A stratiť prácu a plat všetky bábky, ktoré opakujú túto ad nauseam v televízii, počas celého kurva dňa a boha, ktorý ho založil. Goebbelsov zlatý sen.  

Opustil Španielsko, ale púšťal panvicu, aby spadol do uhlíkov. Samozrejme, Španielsko, eufemisticky opísané ako "socialistické", varené na spôsob Felipeho Gonzáleza, z neho chcelo urobiť doručovateľa balíkov, čo nie je zlé, ale v súčasnej situácii by to nebolo dobré pre intelektuálny život, ktorý chcel. Francúzsko mu medzitým dalo učiteľské miesto na univerzite. Teraz je Francúzsko rozzúrenou krajinou, pretože chronické ochorenie rozčuľuje pacienta. Na druhej strane, Felipe González a Emmanuel Macron môžu ísť ruka v ruke v stokách dejín. Dobrý pár dvoch pre slepú matku. Svet by bez ich existencie veľa získal. Ale boli by nahradené inými bábkami, ktoré by neboli ani lepšie, ani horšie ako oni. Felipe González sa aspoň napoly dobre vyjadroval počas plenárnych zasadnutí Kongresu. A tak veľká lož napredovala, ako najlepšie vedela, a bola dobrá pre svojich pánov, pokiaľ trvala. Ale nebol schopný ani sedieť, bez toho, aby sa hodil na zem, keď skupina civilných stráží začala strieľať z pušiek na strope Poslaneckého kongresu.  

Zrazu sa mu zapol telefón a začal blikať. Na obrazovke bolo meno ženy: Laure. V skutočnosti to bolo meno kolegu. A kolegovia nemajú pohlavie. 

-Áno. Povedz mi. 

-Prechádzam okolo teba. A keďže viem, že ste skončili so známkovan
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